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Додаток 3

до тендерної документації на закупівлю труб сталевих згідно ДК 021:2015 код 44160000-9 Магістралі, трубопроводи, труби, обсадні труби, тюбінги та супутні вироби

Проєкт договору про закупівлю

м. Глухів




                                               ________________2023 року

Комунальне підприємство «Глухівський тепловий район» Глухівської міської ради, іменований далі Покупець,  в особі директора Колоші Миколи Олександровича, що діє на підставі Статуту  з однієї сторони, та

_______________________,іменоване далі Постачальник, в особі  _________________________________________, що діє на підставі _________________________, з іншої сторони,  іменовані надалі Сторони, а кожний окремо – Сторона, уклали цей Договір (далі Договір) про наступне.

1.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Договір укладений  відповідно до Цивільного і Господарського кодексів України з урахуванням положень статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» (далі-Закон), крім частин третьої – п’ятої, сьомої – дев'ятої  статті 41 Закону, та ПОСТАНОВИ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ ВІД  12.10.2022 №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування»(далі - Особливості).
1.2. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов'язується поставити труби сталеві  згідно ДК 021:2015 код 44160000-9 Магістралі, трубопроводи, труби, обсадні труби, тюбінги та супутні вироби (далі – Товар), а Покупець зобов'язується прийняти та оплатити такий Товар, в кількості, комплектності, асортименті та за ціною згідно зі Специфікацією (Додаток № 1 до Договору), який є  його невід’ємною частиною Договору.
1.3. Товар, що поставляється за умовами даного Договору, є новим 2022-2023 р виготовлення, без механічних пошкоджень та слідів корозії. 

1.4. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що Товар, зазначений у Специфікації, належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави (у тому числі податкової застави) та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, органами місцевого самоврядування, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством, та Постачальник має право вчиняти у відношенні до нього будь-які юридичні дії. 
1.5. ПОСТАЧАЛЬНИК підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного в Україні законодавства, в тому числі податкового, та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності ПОСТАЧАЛЬНИКА, положенням його установчих документів чи інших локальних-нормативних (внутрішніх) актів ПОСТАЧАЛЬНИКА.

1.6. При поставці Товару за цим Договором Сторони використовують вимоги Міжнародних правил щодо тлумачення термінів «ІНКОТЕРМС» в редакції 2010 року («Інкотермс-2010»), з урахуванням особливостей, пов'язаних із внутрішньодержавним характером цього Договору, а також тих особливостей, що випливають із умов цього Договору, а також зазначені в ньому.  
1.7.  Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, крім випадків: визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті; перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі; перерахунку ціни та обсягів товарів в бік зменшення за умови необхідності приведення обсягів товарів до кратності упаковки.
Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

 8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону: дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

1.8. Під час укладання договору про закупівлю Постачальник повинен надати   інформацію про право підписання договору про закупівлю.

2.  ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЇ

2.1. ПОСТАЧАЛЬНИК повинен поставити ПОКУПЦЮ Товар, якість та комплектність якого відповідає Технічній специфікації  для проведення процедури закупівлі через систему електронних закупівель, а також загальним вимогам, що ставляться діючим законодавством до даного виду Товару та підтверджуватися технічним паспортом та/або іншим документом, передбаченим виробником та сформованим відповідно до законодавства, що є його аналогом на підтвердження відповідності тим же об’єктивним критеріям.  На Товар, що підлягає обов’язковій сертифікації,  ПОСТАЧАЛЬНИК повинен надати сертифікат, виданий тільки тим органом, який видає цей сертифікат. Зазначені документи надаються ПОКУПЦЮ одночасно з Товаром, що поставляється. Код УКТ ЗЕД вказаний у сертифікаті (при наявності) не повинен відрізнятися від коду УКТ ЗЕД, який вказується ПОСТАЧАЛЬНИКОМ в ПН/РКПН.

2.2.  ПОСТАЧАЛЬНИК підтверджує, що поставлений Товар не матиме недоліків, дефектів і відповідає умовам Договору та законодавству України. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує якість Товару в цілому.

2.3.  Товар вважається поставленим комплектним, якщо у поставленому Товарі наявні всі складові елементи (комплектуючі), завдяки яким ПОКУПЦЕВІ забезпечується належне його використання та на дату поставки Товару, ПОСТАЧАЛЬНИК надав ПОКУПЦЮ повний комплект документів, перелік яких передбачений п.5.6 цього Договору. У випадку відсутності всіх документів, передбачених п.5.6 цього Договору, Товар вважається поставленим некомплектним, у зв’язку з чим ПОКУПЕЦЬ має право застосувати до ПОСТАЧАЛЬНИКА  санкції, обумовлені розділом 6 цього Договору.

2.4.  Гарантійний строк на переданий Товар вказується у Специфікації. У випадку виявлення недоліків Товару, гарантійний строк на нього починає спливати з моменту  заміни або усунення недоліків. 

2.5.  У разі поставки ПОСТАЧАЛЬНИКОМ некомплектного Товару, ПОКУПЕЦЬ має право вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА доукомплектування Товару протягом десяти  календарних днів з дня 

направлення ПОКУПЦЕМ відповідної письмової вимоги, а у випадку поставки неякісного Товару ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний провести заміну Товару за свій рахунок протягом 20 (двадцяти) календарних днів з дня направлення повідомлення ПОКУПЦЯ.
2.6.   Якщо ПОСТАЧАЛЬНИК у строки, встановлені у цьому Договорі не доукомплектував Товар, а у випадку поставки неякісного Товару – не здійснив за свій рахунок його заміну на якісний, ПОКУПЕЦЬ має право застосувати до ПОСТАЧАЛЬНИКА відповідальність, передбачену розділом 6 цього Договору та за своїм вибором:  вимагати заміни неякісного Товару на якісний; відмовитися від Товару; відмовитися від Договору.

2.7.   Для виконання умов цього Договору Сторони домовились, що неякісний Товар -  це Товар неналежної якості, що поставлений ПОСТАЧАЛЬНИКОМ по цьому Договору, який не відповідає за своїми  властивостями вимогам, встановленим у Специфікації    та п. 2.1. цього Договору, тендерної документації замовника, не відповідає прийнятим нормам і стандартам, які зазвичай ставляться до такого роду (виду) Товару. 

3.  ЦІНА ТОВАРУ І СУМА ДОГОВОРУ

3.1.  Загальна сума цього Договору становить _________________ грн. (_________________ грн. __ коп.), у тому числі ПДВ ____________грн. (________________ грн. ___ коп.) (у разі надання пропозиції Учасником – не платником ПДВ, або якщо предмет закупівлі не обкладається ПДВ, зазначається ціна без ПДВ, про що Учасником робиться відповідна позначка).

3.2.  Ціна за одиницю Товару згідно з тендерною пропозицією переможця торгів, а також загальна вартість закупівлі вказується у Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору) і зміні не підлягає, крім випадків, передбачених Законом, Особливостями та умовами цього Договору.

3.3.  Визначена в Специфікації ціна включає в себе всі витрати на транспортування, навантаження,  страхування, сплату податків,  зборів та інших обов’язкових платежів та витрат Постачальника, пов’язаних з постачанням Товару.

3.4.  Загальна сума Договору складається з суми вартості Товарів, зазначених в оплачених Покупцем рахунках, протягом терміну дії даного Договору, та не може перевищувати загальну суму вказану у Специфікації. 

3.5. Сума цього Договору встановлюється та розрахунки здійснюються в національній валюті України – гривнях (з урахуванням податку на додану вартість у встановленому законодавством розмірі – якщо Постачальник є платником ПДВ).

3.6. Сума цього Договору може бути зменшена у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків ПОКУПЦЯ.

3.7. В разі зміни ціни на ринку аналогічних товарів на дату поставки в бік зменшення, ціна Товару, що постачається за умовами даного Договору, підлягає перегляду в бік зменшення, про що Сторони укладають відповідну Додаткову угоду до даного Договору. В разі відмови від підписання Додаткової угоди зацікавлена Сторона вправі звернутися до суду.  

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Оплата поставленого Товару (партії Товару) здійснюється шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту поставки Товару.

4.2.Розрахунок за поставлений Товар здійснюється після його поставки ПОКУПЦЮ згідно п.5.1.1 цього Договору, пред’явлення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ рахунку на оплату Товару та за умови надання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ належним чином оформлених документів, передбачених п.5.6. цього Договору, а також за наявності своєчасно та належним чином  зареєстрованої податкової накладної. 

4.3.Датою здійснення оплати за Товар вважається дата перерахування коштів з рахунку ПОКУПЦЯ. 

4.4. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов'язаний  на дату виникнення податкових зобов'язань,  визначених у відповідності з нормами статті 187 ПКУ, скласти податкову накладну та/або розрахунок коригування  в електронній формі з дотриманням умови щодо реєстрації у порядку, відповідно до норм п.201.1 ст.201 ПКУ,   та зареєструвати її в Єдиному реєстрі податкових накладних,  у встановлений ПКУ термін, з урахуванням граничних строків, визначених у відповідності з нормами  п.201.10 ст.201 ПКУ.

КП «Глухівський тепловий район» для документообігу з контрагентами  користується ліцензійною актуальною версією «M.E.Doc».

4.5.Беручи до уваги вимоги чинного податкового законодавства України, зазначення коду УКТЗЕД (українська класифікація товарів зовнішньоекономічної діяльності) є обов'язковим реквізитом ПН/РКПН на всіх етапах поставки таких товарів від виробника чи імпортера до кінцевого споживача 

та незалежно від дати придбання чи виготовлення такого товару. Якщо поставляється Товар, що ввезений на митну територію України, або підакцизний товар, ПОСТАЧАЛЬНИК вказує код УКТЗЕД товару, ввезеного на митну територію України, або підакцизного товару в податкових накладних повністю. Відповідальність за правильність визначення коду УКТЗЕД на кожний товар, який буде поставлений за цим договором, несе ПОСТАЧАЛЬНИК.

4.6.
У разі порушення порядку заповнення та/або порядку реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних та/або розрахунків коригування, ПОСТАЧАЛЬНИК зобов`язується у семиденний термін з моменту виставлення вимоги відшкодувати ПОКУПЦЮ штраф в розмірі податку на додану вартість.



На першу вимогу ПОКУПЦЯ  ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний підписувати Акти звіряння взаємних розрахунків за Договором.

4.7.
ПОКУПЕЦЬ вправі затримати оплату за поставлений Товар і при цьому не несе відповідальності за таку затримку при настанні будь-якої з наступних обставин:

4.7.1.
при неподанні або несвоєчасному поданні ПОСТАЧАЛЬНИКОМ ПОКУПЦЮ оригіналу рахунку, а також інших документів, надання яких ПОСТАЧАЛЬНИКОМ є обов'язковим в силу Договору;

4.7.2.
у випадку, якщо Сторонами не будуть підписані документи, передбачені цим Договором та підписання яких є підставою для здійснення оплати за Договором;

4.7.3.
у випадку не оформлення та/або не реєстрації, або оформлення та/або реєстрації з порушенням встановленого порядку податкових накладних (якщо Постачальник є платником ПДВ).

5. УМОВИ ПОСТАВКИ ТА ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
5.1. Загальний строк (термін) поставки  Товару – протягом 20 календарних днів з дня укладання догвору, але у будь якому разі не пізніше ніж у строк встановлений п. 5.1.1 цього Договору.

5.1.1 Постачальник зобов’язується поставити Товар (партії Товару) у строк, що не перевищує 10(десяти) днів з моменту відправлення письмового замовлення ПОКУПЦЕМ. Подання замовлення допускається в паперовому або електронному вигляді, за умови дотримання п. 10.14 цього Договору. 
5.2. ПОКУПЕЦЬ залишає за собою право коригування обсягів постачання Товару, визначеного в Специфікації, шляхом направлення письмових звернень. При цьому ПОСТАЧАЛЬНИК обізнаний і розуміє зобов’язання скоригувати обсяг постачання відповідно до письмових звернень  ПОКУПЦЯ. 
5.3. Поставка Товару здійснюється на умовах DDP згідно «Інкотермс-2010» за адресою:                           вул. Київська,14 м.Глухів.
5.4. Про готовність Товару до відвантаження Постачальник завчасно, не менш як за один робочий день до дати поставки Товару повідомляє Покупця зручним для обох Сторін способом (по факсу, в паперовому або електронному вигляді). 

5.5. Датою поставки Товару вважається дата підписання ПОКУПЦЕМ видаткової накладної, за умови надання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ документів, визначених в п.5.6. даного Договору.  Приймання Товару за кількістю, якістю здійснюється з урахуванням  п.п. 5.7 - 5.14 цього Договору.    
5.6. Одночасно з Товаром ПОСТАЧАЛЬНИК надає ПОКУПЦЮ:
А) видаткову накладну на Товар, що поставляється, 

Б) товарно-транспортну накладну або інший документ, який вимагається згідно чинного законодавства для того виду транспорту та умов перевезення/доставки Товару, який застосовується ПОСТАЧАЛЬНИКОМ.

В) підтверджуючі документи, вказані у п.2.1. цього Договору.

Г) якщо ПОСТАЧАЛЬНИК не є платником ПДВ: довідку із визначенням для Товару коду УКТ ЗЕД, а у разі поставки товару, що ввезений на митну територію України, або підакцизного товару-код УКТЗЕД товару повністю.

5.7. Вказані в цьому Договорі документи надаються ПОСТАЧАЛЬНИКОМ у повній мірі, у належному стані, оформлені відповідно до вимог чинного законодавства України та такими, що відповідають технічним та якісним характеристикам Товару, що поставляється за цим Договором.
5.8. Якщо вказані у п.5.6. Договору документи складені із порушенням вимог, встановлених чинним законодавством України та/або умовами цього Договору, якщо найменування та/або номенклатура Товару, зазначені в таких документах, не відповідають найменуванню та/або номенклатурі 

поставленого Товару, ПОКУПЕЦЬ має право відмовитися від прийняття Товару без надання 

мотивованих пояснень.
5.9. Прийом-передача Товару за кількістю та якістю здійснюється Сторонами на підставі документів, зазначених в п.5.6 договору.  

5.10. У випадку виявлення невідповідності Товару його кількості та/або якості приймання Товару за кількістю та якістю здійснюється на підставі документів, зазначених у п.5.6. Договору, відповідно до «Инструкции о порядке приемки продукции производственно-технического назначения и товаров народного потребления по количеству», затвердженої постановою Державного арбитражу при Раді Міністрів СРСР від 15 липня 1965 р. N П-6 та «Инструкции о порядке приемки продукции производственно-технического назначения и товаров народного потребления по качеству»2, затвердженої постановою Державного арбитражу при Раді Міністрів СРСР від 25 квітня 1966 р. N П-7, із складанням документів, вказаних в цих інструкціях.

5.11. У разі ухиляння Постачальника від проведення приймання Товару за кількістю і/або якістю,  Покупець має право провести приймання Товару, скласти і підписати відповідний Акт без участі Постачальника із застосуванням п. 10.14 цього договору.

5.12. Передання Товару неналежної якості спричиняє правові наслідки, передбачені чинним законодавством та цим Договором. У разі, якщо ПОКУПЕЦЬ надав згоду на заміну неякісного чи дефектного Товару, застосовується строк, вказаний у  п.2.5. цього Договору.

5.13. Приймання Покупцем Товару за кількістю і/або якістю не позбавляє Покупця права у встановленому порядку пред’являти Постачальникові претензії у зв’язку з недоліками поставленого Товару, які будуть виявлені пізніше.

5.14. Товар, поставлений відсутній в Специфікації, чи не прийнятий за кількістю та якістю, не підлягає оплаті ПОКУПЦЕМ. 

5.15 Зобов’язання ПОСТАЧАЛЬНИКА щодо постачання Товару вважається виконаним в повному обсязі з моменту його передачі у власність ПОКУПЦЯ згідно підписаної видаткової накладної у місці поставки та у термін встановлений п 5.1.1 цього Договору  
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України. 

6.2. У разі поставки неякісного чи некомплектного, або дефектного Товару, або Товару, поставленого без повного комплекту документів чи за неналежним чином оформленими документами, вказаними у п.5.6. Договору, Постачальник сплачує штраф у розмірі п’ятдесяти відсотків вартості цього Товару за кожний випадок такого порушення. 

6.3. У разі порушення зазначеного у Договорі строку поставки Товару встановленого п.5.1.1. цього Договору, строку доукомплектування/або заміни Товару, Постачальник сплачує штраф у розмірі семи відсотків вартості такого Товару, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості цього Товару за кожний випадок такого порушення.

6.4. У випадку відсутності та/або неналежного оформлення товаросупроводжувальних документів, вказаних у п.5.6. цього Договору, поставка вважається здійсненою неналежним чином і Постачальник зобов’язаний негайно, але не пізніше трьох календарних днів, надати Покупцю всі належним чином оформлені документи, вказані у п.5.6. цього Договору або Покупець має право відмовитися від поставки Товару (чи партії Товару), щодо якого не надано повного комплекту документів та відмовитись від Договору. 

6.5. У разі, якщо в результаті виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ зобов'язань за цим Договором контролюючими органами будуть виявлені порушення законодавства і до ПОКУПЦЯ будуть застосовані заходи відповідальності, чи будь-які донарахування, санкції, ПОСТАЧАЛЬНИК відшкодовує ПОКУПЦЮ всі витрати, пов'язані з таким порушенням, в тому числі, але не обмежуючись: сум накладених штрафних санкцій, пені, витрат на вчинення дій на виконання рішень контролюючих органів, на оплату судового збору, адвокатських витрат тощо.
6.6. За односторонню відмову ПОСТАЧАЛЬНИКА від виконання своїх зобов’язань, що випливають з цього Договору, ПОСТАЧАЛЬНИК несе відповідальність у вигляді штрафу в розмірі 20 % відсотків від суми цього Договору.

6.7.  Оплата штрафних санкцій, а також відшкодування інших витрат чи збитків, у випадках, встановлених цим Договором, здійснюється ПОСТАЧАЛЬНИКОМ на підставі рахунку ПОКУПЦЯ протягом п’яти банківських днів з моменту його виставлення. Виплата штрафних санкцій чи інших витрат, або збитків не звільняє Постачальника від виконання своїх зобов’язань, передбачених даним Договором. Строк позовної давності за вимогами про стягнення цих санкцій в судовому порядку встановлюється тривалістю у 3 (три) роки.
6.8. Постачальник несе повну відповідальність за дотримання встановлених законодавством України обмежень щодо ввезення товарів на митну територію України, у тому числі обмежень, встановлених постановами Кабінету Міністрів України від 09.04.2022 № 426 «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації» та від 30.12.2015 № 1147 «Про заборону ввезення на митну територію України товарів, що походять з Російської Федерації» та Закону України «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території України» від 15.04.2014                    № 1207-VII.

7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1. У разі виникнення форс-мажорних обставин (дії обставин непереборної сили, що не залежать від волі Сторін), які унеможливлюють виконання Сторонами своїх зобов’язань, а саме: військові дії, введення воєнного стану в Україні, військова агресія Російської Федерації проти України, блокади, страйки, пожежі, повені, землетруси, інші стихійні лиха чи природні явища, дія нормативно-правових та індивідуально-правових актів органів державної та міської влади, інші обставини, які відповідно до чинного законодавства України та міжнародної практики прийнято вважати форс-мажорними, Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання прийнятих на себе зобов’язань за цим Договором на час дії зазначених обставин.

7.2. Сторона, для якої утворилась неможливість виконання своїх зобов’язань за цим Договором, повинна негайно (але, у будь-якому разі, не пізніше 10 календарних днів після виникнення чи припинення дії форс-мажорних обставин), письмово повідомити іншу Сторону про виникнення чи припинення таких обставин. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення не дає права Стороні посилатись на існування форс-мажору, як на підставу для невиконання зобов’язань за цим Договором.

7.3. Сторони взаємно підтверджують та визнають, що цей Договір укладається під час дії обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин), які засвідчені Торгово-промисловою палатою України (лист від 28.02.2022 №2024/02.0-7.1, розміщений на офіційному сайті Торгово-промислової палати України).

7.4.
Форс-мажор продовжує строк виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором пропорційно періоду часу, протягом якого діють форс-мажорні обставини та зберігаються їх наслідки, і тільки до моменту, поки обставини перешкоджають виконанню умов Договору. У разі коли дія зазначених обставин триває більш, як 180 календарних днів, кожна із Сторін має право на розірвання цього Договору і не несе відповідальності за таке розірвання, за умови, якщо вона повідомить про це іншу Сторону не пізніш як за 10 робочих днів до розірвання. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ або постанова, виданий відповідним компетентним органом.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

8.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та  консультацій.

8.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

9.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання обома Сторонами та скріплення печатками і діє по 31.12.2023 року, в частині оплати – до повного розрахунку, а в частині гарантійних зобов’язань – до закінчення гарантійного строку на Товар. 

9.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за порушення договірних умов, які мали місце під час дії цього Договору.

9.3. Реорганізація будь-якої із Сторін не є підставою для розірвання даного Договору. Всі права та обов’язки за даним Договором переходять до правонаступника.

10. ІНШІ  УМОВИ

10.1.
Додатки, доповнення, зміни до цього Договору дійсні і складають невід’ємну частину Договору в тому випадку, якщо вони виконані в письмовій формі і підписані обома Сторонами з урахуванням вимог пункту 10.14 цього Договору.

10.2.
Істотними умовами договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.

Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:

10.2.1. Зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. Сторони можуть внести зміни до договору у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків ПОКУПЦЯ, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. В такому випадку загальна вартість договору зменшується в залежності від зміни таких обсягів.

10.2.2. Погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна 

призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. 

У разі коливання ціни такого товару  на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором.

10.2.3. Покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у Договорі. 

Сторони можуть внести зміни до договору у випадку покращення якості товару  за умови, що така зміна не призведе до зміни товару та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. При цьому ПОСТАЧАЛЬНИКОМ в письмовому вигляді надаються підтвердження (можуть бути документи технічного характеру), з відповідними експертними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики товару;

10.2.4. Продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю.

Строк дії Договору та виконання зобов`язань може продовжуватись у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат ПОКУПЦЯ, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься ПОКУПЦЕМ у момент виникнення об’єктивних обставин (виходячи з їх особливостей) з дотриманням чинного законодавства.

10.2.5. Погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів).

Таке зменшення ціни може бути обумовлене зміною цінової кон’юнктури на відповідному ринку тощо. При цьому Сторона листом повідомляє іншу Сторону про цю підставу, а Сторона, яка отримала такий  лист, надає (не надає) згоду на зміну ціни  в бік зменшення.

10.2.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування

Сторони можуть внести зміни до договору у разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів, які мають бути включені до ціни договору, ціна змінюється пропорційно до змін таких ставок. Зміна ціни у зв’язку із зміною ставок податків і зборів може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума договору може змінюватися в залежності від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави.

10.2.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни

Сторони можуть внести відповідні зміни уразі зміни регульованих цін (тарифів); при цьому, підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо  встановлення регульованих цін.

10.2.8.  Зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.

10.3.  Зміни істотних умов Договору повинні оформлюватись відповідно до вимог діючого законодавства, шляхом укладення Сторонами додаткових угод до Договору, у порядку та строки

передбачені діючим законодавством. Ініціатором укладення додаткової угоди може бути будь-яка із 

сторін. Обмін інформацією щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.

10.4.
Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.

10.5.
Жодна із Сторін не може передати свої права і/або обов'язки за цим Договором третій особі без попередньої письмової згоди іншої Сторони.

10.6.
ПОКУПЕЦЬ залишає за собою право, письмово повідомивши ПОСТАЧАЛЬНИКА не пізніше ніж за чотирнадцять робочих днів до дати припинення цього Договору, в односторонньому порядку достроково розірвати цей Договір. Даний Договір припиняє свою дію з дня наступного за останнім днем строку, що виказаний в цьому пункті. Доказом направлення повідомлення що вказане в цьому пункті є квитанція поштового відділення про відправлення рекомендованого листа на адресу ПОСТАЧАЛЬНИКА, що вказана в Розділі  «Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін» цього Договору. При цьому, факт розірвання Договору не звільняє ПОСТАЧАЛЬНИКА від відповідальності за порушення своїх зобов'язань в період дії Договору.

10.7.
На момент укладання даного Договору ПОКУПЕЦЬ є платником ПДВ та має статус платника податку на прибуток підприємств на загальних підставах. Податковий статус ПОСТАЧАЛЬНИКА вказується у Специфікації.

10.8.
Сторони заявляють, що вони і всі інші суб'єкти господарської діяльності, залучені Стороною для виконання цього Договору, є сумлінними суб’єктами господарювання, платниками податків і зборів, і своєчасно подають податкову звітність до відповідних державних органів. У разі, якщо одна з Сторін або який-небудь інший суб'єкт господарської діяльності, залучений Стороною до виконання цього Договору, виявиться недобросовісним суб’єктом господарювання та/або платником податків, що спричинить за собою донарахування податкових зобов'язань іншій Стороні або її залучення до фінансової відповідальності відповідними державними органами, винна Сторона зобов'язується компенсувати іншій Стороні завдані цим збитки та понесені витрати.

10.9.
При зміні системи оподаткування, анулюванні реєстрації як платника ПДВ, при ліквідації, реорганізації, чи у випадку порушення справи про банкрутство, а також у випадку порушення стосовно посадових осіб кримінального провадження за корупційні злочини, або за фіктивне підприємництво сторона, в якої відбулися такі зміни, повинна повідомити іншу сторону протягом семи календарних днів з наданням підтверджуючих документів.

10.10.
В разі порушення зобов’язання, встановленого п. 10.9 цього Договору, винна Сторона сплачує іншій Стороні штраф в розмірі 10 % від загальної вартості цього Договору та відшкодовує понесені останньою збитки, включаючи санкції, застосовані контролюючими органами до Сторони цього Договору внаслідок порушення іншою Стороною обов’язку стосовно сповіщення про зміну системи оподаткування, у повному обсязі.

10.11.
ПОКУПЕЦЬ бере на себе грошове зобов’язання виключно в межах фактичного обсягу видатків на закупівлю  Товару.

10.12.
 Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають рівну юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.

10.13.
Питання, не врегульовані умовами даного Договору, вирішуються у відповідності до приписів чинного законодавства України. 

10.14.
Сторони домовилися, що документи, передані засобами електронного та/або факсимільного зв’язку, мають юридичну силу до обміну оригіналами протягом 10 календарних днів.

10.15.
Підписанням цього Договору Сторони підтверджують, що умови даного Договору відповідають їх намірам та досягнутим домовленостям, посадові особи Сторін діють з повним розумінням предмета та змісту Договору і  мають достатній обсяг повноважень на його підписання.

10.16.
ПОСТАЧАЛЬНИК цим гарантує, що перед укладанням Договору дотримано і виконано норми статуту ПОСТАЧАЛЬНИКА та інших  внутрішніх нормативних актів, що регулюють діяльність ПОСТАЧАЛЬНИКА, і що  укладання Договору не порушить норм вказаних нормативних актів. У разі порушення цієї гарантії ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний відшкодувати ПОКУПЦЕВІ заподіяні збитки.

10.17.
Відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» №2297-VI від 01.06.2010р. зі змінами, внесеними Законом № 383-VII від 03.07.2013р., сторони Договору дають згоду одна одній  на обробку й використання їх персональних даних,  з метою і у рамках виконання договірних відносин та податкового законодавства. З правами у відповідності зі ст.8 Закону України «Про захист персональних даних» Сторони ознайомлені.

10.18. Кожна Сторона підтверджує відсутність обставин нормативного, адміністративного чи будь-якого іншого характеру, що перешкоджають укладенню та/або виконанню цього Договору. Кожна Сторона гарантує, що жодним чином не обмежена у своїх правах та повноваженнях на укладання цього Договору, повною мірою усвідомлює зміст цього Договору і не перебуває під впливом тяжкої обставини чи насильства. Кожна Сторона підтверджує, що має на меті реальне настання наслідків, що обумовлені цим Договором, та зобов’язуються добросовісно виконувати узяті на себе зобов’язання.


11. Антикорупційні застереження

11.1. Сторони проводять політику повної нетерпимості до хабарництва та корупції, яка передбачає повну заборону корупційних дій з обох Сторін та здійснення виплат за сприяння, метою якого є спрощення формальностей у зв'язку з господарською діяльністю, забезпечення більш швидкого рішення тих чи інших питань з будь якою із Сторін.
11.2. Сторони усвідомлюють, що склали даний Договір, покладаючись на різні фактори, включаючи репутацію кожної із Сторін.
11.3. Кожна Сторона підтверджує, що інша Сторона може покладатись на систему внутрішнього контролю першої Сторони та на те, що інформація, що розкривається другою Стороною є повною та достовірною, включаючи фінансову та іншу інформацію, що стосується виконання своїх зобов'язань за цим Договором.
11.4. Сторони зобов'язуються дотримуватись законодавства про протидію корупції (з урахуванням змін та доповнень, періодично внесених у відповідні нормативні акти – «Антикорупційне законодавство»).
11.5. Антикорупційне зобов'язання: Сторони зобов'язуються дотримувати умов Антикорупційного законодавства та у будь якому випадку, повинні забезпечувати зі своєї сторони та зі сторони своїх співробітників заборону пропозиції або надання будь яких корупційних виплат (грошових коштів або цінних подарунків) та заборону надавати згоду на надання корупційних виплат (грошових коштів або цінних подарунків) будь яким особам з обох Сторін, а також забезпечувати інформування своїх контрагентів та або посередників (включаючи субпідрядників, агентів та інших посередників) про необхідність дотримання вищевказаних заборон, у зв'язку з умовами цього Договору.
11.6. Сторони зобов'язані негайно повідомити одна одну у письмовій формі про будь-які підозри або виявлені порушення Антикорупційного зобов'язання будь-якою із Сторін. У разі вчинення / появи інформації про можливе скоєння Стороною або її співробітниками будь-якого корупційного правопорушення, передбаченого чинним законодавством України або, в окремих випадках, будь-якій іншій країні, друга Сторона з метою перевірки таких відомостей має право запитувати у першій Сторони будь-яку інформацію (документи), на підставі якої можна спростувати або підтвердити відомості про факт порушення Стороною антикорупційного законодавства.
11.7. Сторони зобов'язані на вимогу здійснювати всі необхідні для надання допомоги іншій Стороні в забезпечені дотримання та контролю за виконанням Антикорупційного зобов'язання.
11.8. Сторони погоджуються та підтверджують, що кожна сторона вправі робити запит та отримувати документи, пов'язані з виконанням цього Договору, для перевірки на предмет виконання іншою Стороною Антикорупційного зобов'язання.
11.9. Цим Сторони погодили, що умови, викладені в цьому пункті Договору є істотними умовами цього Договору. При виникненні у однієї із Сторін об'єктивних доказів того, що інша Сторона порушила Антикорупційне зобов'язання, перша Сторона вправі направити на адресу другої Сторони відповідне повідомлення з вимогою надати роз'яснення та розкрити інформацію про виконання другою Стороною своїх зобов'язань за цим Договором, вкладаючи фінансові та інші дані про виконання цього Договору.
11.10. Сторони зобов'язуються надавати один одному відповідні дані та інформацію згідно вимог, а також у випадку якщо порушення Антикорупційного зобов'язання мало місце бути, доказом того, що таке порушення було усунуто. Сторони зобов'язуються співпрацювати одна з одною у зв'язку з вищевикладеними обставинами у цілях усунення / недопущення порушень Антикорупційних зобов'язань, а також обставин, які можуть вказувати на порушення у процесі діяльності однієї із сторін у зв'язку умовами цього Договору.
11.11. Таким чином, Сторони цим запевняють один одного, що керуються у своїй діяльності чинним антикорупційним законодавством та прийнятими Сторонами антикорупційними стандартами ведення бізнесу. Сторони також гарантують, що ознайомлені з антикорупційними стандартами ведення бізнесу іншої Сторони і згодні їх дотримуватися.
11.12. У разі якщо Сторона, якій було направлено запит про надання такої інформації (документів), не надає її в розумний або позначений іншою Стороною термін, або якщо надана інформація (документи) не усуває обґрунтованих сумнівів в порушенні антикорупційного законодавства, інша Сторона, в випадках, що допускаються законодавством України, має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання цього Договору, попередньо повідомивши іншу Сторону в письмовому вигляді.
12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН: 
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

_________________________

Код ЄДРПОУ:

Місцезнаходження: 

Факт. адреса: 

п/р               

МФО 

Св-во пл-ка ПДВ №

ІПН 

Тел.: (___) ____________

Моб.тел. ______________________ 

Електронна адреса: _________________

__________________/ ________________

м.п.

	     ПОКУПЕЦЬ:

КП «Глухівський тепловий район»

Код ЄДРПОУ: 31264398
Місцезнаходження: 41400, Сумська область, м.Глухів, вул. Київська,14
р/р UA76337546000026008060925279
в ПАТ КБ «Приватбанк»
Св-во пл-ка ПДВ № 25520503
ІПН 312643918046
Тел.: (05444)2-61-13
Електронна адреса: gluhivtr@ukr.net
      _______________/____________________

м.п.


Додаток № 1

                                                                                                            до проекту Договору про закупівлю

від __________ 2023 р. №________/________  
С П Е Ц И Ф І К А Ц І Я  

	№ з/п
	Найменування товару
	Коди відповідних класифікаторів предмета закупівлі, країна походження товару 
	Опис та характеристика товару
	Од. виміру
	Кількість
	Ціна грн. за од., без ПДВ
	Сума грн., без ПДВ

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	Сума, без ПДВ
	

	
	
	
	
	
	
	ПДВ*
	

	
	
	
	
	
	
	Всього з ПДВ
	

	
	
	
	
	
	
	
	


*У разі надання пропозицій Учасником - не платником ПДВ, або якщо предмет закупівлі не обкладається ПДВ, такі пропозиції надаються без врахування ПДВ та зазначається ціна без ПДВ, про що Учасником робиться відповідна позначка
1. На переданий Постачальником Товар встановлюється гарантія  24 місяці з моменту поставки товару.

2. ПОСТАЧАЛЬНИК для документообігу з контрагентами користується ліцензійною актуальною версією «______________________».

3. ПОСТАЧАЛЬНИК є _____________________________________________________

                                          (вказується платник чи не платник ПДВ та статус платника податку на прибуток)

	ПОСТАЧАЛЬНИК:

_________________/_______________

м.п.


	ПОКУПЕЦЬ:

КП «Глухівський тепловий район»
________________ / ___________________

м.п.                                                                                       


